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Hirdetési dij :

NeC>" hasábon petit sorért 5 kr. Nagyobb 
torjeOelmil s többez-lri hirdetőnek alku 
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Elttflsetósi árak : 
helyben, vagy poétán küldve : 

Egész évre . . . 10 írt — kr.
Félévre . . . 5 » — »
Negyedévre. . . 2 > 50 >
Kgy hóra 1 > — »

Egyes »iám 4 kr.

lap szellemi részét illető minden köz- 
emeny s szerkesztőségbe (Főtér 1828.sz.' 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. ez. 
alett.)

DEBRECZEN
A DEBRECZEMI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PART KÖZLÖMB.

IsTAPONKUSTT IPElSTTEfC ES VASARNA1 KIVÉTELÉVEL-

Hirdetést vary reclámot magában foglaló 
újdonság sora 30 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
30 krajDzir.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. is

Kéziratok nem adatnak vissza.

Néhány szó városunk iparosaihoz.
Debreozen. okt. 23.

(Sz.) Jól esik látnunk, hogy a gyor­
san közeledő ezredéves nemzeti ünnep 
iránt általános érdeklődés mutatkozik 
országszerte. Nagy örömére szolgál a 
nemzetnek, hogy a király is részt vesz 
a kiállításon s ezt már hivatalosan be 
is jelentette Lukács miniszternek, akinek 
megengedte, hogy a királyi műkincseket 
a milléniumi kiállításon elhelyezze.

Szóval: készülődés mindenfelé.
De ugyanekkor sajnosán tapasztal­

juk, hogy Debreczen városának tekintélyes 
számú iparosai még alig teltek valamit 
ez ügyben s oly közönynyel nézik az 
ezredéves kiállításhoz való előkészülete­
ket, mintha nem is a magyar nemzet 
nemzeti ünnepéhez valő készületekről 
volna szó.

Nagyon jól ismerjük városunk ipa­
rosainak hazafias érzelmeit s éppen ezért 
távol áll tőlünk, mintha ezen őszinte 
szavak vádként volnának emelve iparo­
saink ellen. Mi csupán azért szólalunk 
fel, hogy iparosaink figyelmét felhívjuk 
azon körülményre, hogy a nemzeti kiál­
lításban való részvé élüket méltán, sőt 
joggal elvárjuk tőlük. Felakarjuk hívni 
őket, hogy miután a nemzeti nagy ünne­
pig terjedő idő elég rövid, már most te­
gyék meg a szükséges intézkedéseket, 
hogy a kiállításon Debreczen méltóképen 
legyen képviselve.

Ez a kiállítás az egész nemzetnek 
s igv Debreczen város iparának haladá­
sát is be fogja mutatni magának a ma­
gyar nemzetnek és a külföldnek.

Az ezredéves kiállításnak tehát olyan­
nak kell lennie, mely általánosságban és 
rész ételben a nemzetnek minden téren 
való haladását tüntesse elő; de ezen 
általános haladás keretében jelentékeny 
rész van kijelölve az iparnak és keres­
kedelemnek, mint olyanoknak, melyek 
egyik fokmérőjét képezik a nemzet ha­
ladása és boldogulásának. Avagy nem 
általánosan elfogadott nézet-é, hogy csak 
az az ország lehet boldog, melynek ipara

A „DEBREM“ TAIICZ.A.IA. 
Sajtomra ostrom alatt-

Irta : Hentallor Lajos.

Ruzitska Matyi kiverte pipáját s ko­
molyan kezdett gondolkodni arról, — mivel 
is tölti meg tulajdonképpen lapjának holnapi 
számát.

Ruzitska, vagy már a komáromi ostrom 
ideje alatt Rózsafi Mátyás ugyanis a »Ko­
máromi Értesítő« szerkeszlője volt. Aprócska, 
picziny termetit, vörös hajú, szeplős arczu 
19 —20 éves, kicsiny, mozgékony emberke, 
a ki 1849-ben, midőn a magyar kormány 
feladta Pestet és Debreczenbe menekült, •— 
indította meg Komáromban az Értesítőt

Ruzitska Mátyás Bécsböl, hol mint páz- 
mánista növendék, a barrikadukon harczolt 
Windischgätz ellen, tért vissza hazájába, Ko­
máromba s ott megismerkedvén Makk József 
alezredessel, ki a komáromi tüzérség parancs­
noka volt, ezzel együtt indították meg a Ko­
máromi Értesítőt. Gyújtó czikkeivel folyton éb­
ren tartotta a közvéleményt és a legnehezebb 
napúkban igazán jó szolgálatot tett nemcsak 
Komáromnak, de a nemzetnek is azáltal, hogy 
lelkesítő tollával folyton az ellentállásra tüzelte 
az ostromlovakat.

Akárminő fiatal volt is azonban Ruzitska 
Mátyás, furfangos, vagy mint a magyar em­
ber mondja, srófos esze volt. Mielőtt a lap 
szerkesztésére vállalkozott, azt kötötte ki, hogy 
azért, amit lapjában ir, egyedül a nemzeti 
kormánynak tartozik felelőséggel, a sajtótör­
vények határain belül.

S a következmények megmutatták, hogy 
nagyon is igaza volt a reverendából kibújt és 
polgárrá lett pázmánistának.

és kereskedelme virágzik? Igaz, hogy 
Magyarország föld mi velő ország, melynek 
lakosai inkább földmiveléssel, mint ipar­
ral foglalkoznak; de az is igaz, hogy ma 
már tisztán a földmivelésböl megélni nem 
lehet és hogy az ipar kiegészítő részét 
képezi a földmivelésnek, mert amit elő­
állít a földmives, azt feldolgozza az ipar, 
forgalomba hozza a kereskedés. És éppen 
azért a földmivelő országnak, ha boldo­
gulni akar, iparát fejleszteni, azt a lehe­
tőségig tökéletesíteni egyik maga iránt 
való kötelessége.

Tapasztaljuk, hogy tisztán a földtni- 
velés nem elegendő ahhoz, hogy a nem­
zet megéljen és boldoguljon. A mai vi­
szonyok oda kényszerítik a nemzetet, 
hogy a megélhetés és boldogulás min­
den forrását nyissa meg és aknázza ki. 
A megélhetés és boldogulás egyik hatha­
tós eszköze pedig az ipar, mely a nép 
ezreinek bizlosit kenyeret, befolyással 
van az általános jólétre s azért, mint 
ilyen, lök létesítendő.

Szereljük hinni, hogy Debreczen vá­
ros iparosai teljes igyekezettel azon lesz­
nek, hogy készítményeikkel méltó helyet 
foglaljanak el azon iparosok közöli, akik 
tudnak és akarnak haladni. Ne feledjék 
iparosaink, hogy a kiállításon őket rendű 
elismerés Debreczen városának is büsz­
kesége leend. Önmagukért, de városun­
kért is oda kell tehát törekedniük, hogy 
az ezredéves, nemzeti kiállításon kellő 
számmal legyenek képviselve; de a si­
ker megkívánja, hogy már most a mun­
kához lássanak, mert bemutatandó készít­
ményük a nemzet és a külföld bírálatá­
nak lesz kitéve.

Nem kételkedünk azon, hogy Deb­
reczen városa a szegényebb sorsú, —- 
ügyes iparost tőle telhetőleg segélyezni 
is fogja.

Gondolkozzanak iparosaink komo­
lyan e kérdés felett, mig idő van rá; 
mert nagy szégyen háromolnék váro­
sunkra, ha ipara az ezredéves, nem­
zeti kiállításon nem volna méltóan kép­
viselve!

Ama bizonyos késő délután ugyanis, 
midőn pipáját kiverve, — komolyan hozzá 
akart látni a lapszerkesztéshez, minden elő­
zetes kopogtatás nélkül felnyílik szobájának 
ajtaja, s beáPii hozzá egy honvéd kapitány s 
meglehetősen udvarias hangon felkéri, legyen 
ssives Guyon tábornok úrhoz befáradni a 
várba.

— Bocsánat kapitány ur, viszonzá a kis 
Rózsafi mosolyt erőltetve, de ma már semmi 
esetre sem lehetek oly szerencsés, hogy tisz­
teletemet tehetném a tábornok urnái, különben 
lapom ma este nem jelenhet meg. Tetszik lát­
ni, épp most akartam hozzá fogni a lapcsi- 
náláshoz.

— A kapitány ur komoly arezot vágott 
s szigorú ellentmondást nem tűrő hangon vá­
laszolt :

— Bocsánat uram —• nem tetszett jól 
megérteni.

Nekem parancsom van Guyon tábornok­
tól, hogy vigyem önt fel hozzá.

— Rózsafi látván, hogy fele sem tréfa 
a dolognak, letette a kezében levő ollót, 
vette a kalapjai s egész udvariasan mondát

Mint fogoly, kapitány ur, rendelkezésére
állok.

Ezzel elindultak, s félóra múlva Guyon 
előtt állott a fiatal delipuens.

Guyon barátságos fejbólintással üdvözöl­
te az Értesítő szerkesztőjét, s a pamlág felé 
mutatva német nyelven mondá neki:

— Üljön le!
— Rózsafi Matyi leült, Guyon pedig 

le és fel kezdett sétálni a szobában. — Ne­
hány pereznyi járkálás után ő is leült 
Rózsafi mellé a pamlagra, s igy kezdé be­
szédét :

Ön lapjában megtámadta egyik főtiszte­
met; vonja vissza azonnal, amit irt, s azonki-

Nesze semmi!.. Budapest, oki. 21. A 
dunántúli ref. egyházkerület mai közgyűlésén 
Tisza Lajos gr. főgondnok beszédet tartott az 
egyházpolitikáról. A gróf következőleg szólott: 
Mint általánosan tudva van, a kormány meg 
lévén arról győződve, hogy minden további 
nyugodt reforminunkanak előfeltétele, hogy e 
kérdések és a különböző hitvallású egyházak 
jogainak és érdekeinek tekintetbe vétele alap­
ján, a jog, méltányosság és czélszerüség köve­
telményei szerint, a felek lehető kölcsönös 
megnyugtatásával megoldva legyenek ; — meg­
alakulása óta megszakítás nélkül dolgozik az 
e végbő1 szükséges törvényhozási intézkedések 
előkészítésén ; hogy a feladat nehéz, azt tu­
dom. ügy hiszem, nem sok idő választ, el attól, 
hogy a törvényjavaslatok mind együttesen köz- 
tudomásra jutnak. Akkor egymással kombinálva 
képezhetik megvitatás tárgyát. Addig meddő 
munka volna a feltevések felett vitatkozni. — 
Közgyűlésünkön leghelyesebb lesz ezt a napi­
rendre nem hozni.

BELFÖLD.
A harmadik egyetem kérdése a 

király előtt. Említettük már, hogy Pozsony 
varosa a harmadik egyelem kérdését a király 
elé akarja vinni. Pápay István, a királyi ka­
binet-iroda főnöke értesítette a pozsonyi pol­
gármesteri, Tallért, hogy a király Pozsony vá­
rosa küldöttségét, a mely a harmadik egyetem­
nek Pozsonyban való felállítása érdekeben ké­
szült memorandumot akarja átnyújtani, október 
30-án külön Kihallgatáson fogadja.

A trónörökös Budapesten Ferencz 
Ferdinand fóheruzeg Becsből Budapestre ér­
kezett s rövid ott tartózkodás után Gödöllőre 
alázott Ö Felsége a király látogatására. A fő- 
herczeg Gödöllőn jelentest tett a királynak 
világkörüli útjáról.

Pável ellentéte Dr. Vállyi János 
g. kath. püspök, az eperjesi egyházmegye ö— 
szes lelkészeihez rendeletet intézett, melyben 
felhívja őket, hogy a lelkészelükhöz tartozó 
minden egyes tanítónak tanitökepesitő ok eve­
iéi, vagy a netaläni póttanfolyamon a magyar 
nyelv tanítására vonatkozó bizonyítványát 8 
nap alati a kerületi esperességekhez felelősség 
terhe alatt terjeszszék be. Egyúttal jelentést 
tegyenek arról is, hogy melyik lanitínak nincs 
képesítő oklevele, továbbá, mely tanító beszél 
magyarul és mennyire képes tanítani a ma­
gyar nyelvet ? A kerületi esperesek nov. 10-ig 
tartoznak a hiteles adatokat beküldeni.

Az egyházpolitikai reformra vonat­
kozólag legutóbb felmerült ama hír ellenében, 
mintha a kormány és a főrendiház ellenzéke 
közt a kötelező polgári házasság behozatala 
tárgyában alkudozások folynának, azt írjak a

vül kövesse is meg. (Und Sie müssen noch 
öffentlich abbitten.)

Rózsafi nyugodtan végig nézte az orosz­
lán szivü hőst, azután igy felelt:

A kérdéses czikknek,, tábornok ur, nem 
éu, de egy derék táborkari liszt az írója: kü­
lönben abban senki sincs megnevezve, csak 
bizonyos visszaé ésekről van szó, melyek a 
várőrség élelmezése körül jelentkezőnek nem 
régiben.

— Itt tehát nem a neheztelt czikknek 
visszavonása. — hanem inkább a kérdéses 
ügynek törvényes megvizsgálása volna helyén.

Ön tehát nem akarja azt visszavonni s 
bocsánatot kérni, kiáltá emelt hangon Guyon, 
akkor kénytelen leszek önt tizenöt perez múl­
va főbe lövetni.

Rózsafi Matyi felugrott a divánről soda 
állt egészen Guyon orra alá:

— Ez nincs hatalmában a tábornok 
urnák I

— Majd meglátjuk, kiáltá még emel­
tebb hangon Guyon s idegesen kezdett csen­
getni.

A csengetésre az előszobában várakozó 
Hrabovszky föauditor lépett be, kit Guyon e 
szavakkal fogadott:

— Őrnagy ur! hívjon össze rögtön hadi- 
törvényszékei ; ezt az embert tize n- 
öt perez múlva agyon kell lőni.

Rózsafi személyesen ismervén Hrabovsz- 
kyt, hozzá ment s pár szót váltván vele, Gu- 
yonhoz fordult :

— A tábornok ur angol születésű ; s 
mint ilyen, — lehetetlen, hogy ne legyen ba­
rátja a sajtószabadságnak, vagy legalább tisz­
teletben ne tartsa a sajtó törvényeket. Lapom 
a »Komáromi Értesítő«, sem az egyik sem 
a másik ellen nem vétett. De különben is, ön 

j tábornok ur, mig az ostromállapot erejénél 
! fogva polgárt és katonát eng! delmességre

Pol. Corr-nak Budapestről, hogy a kötelező 
polgári házasságról szóló törvényjavaslat a 
kormány változatlanszövegében 
a királynál van. Vaszary Kolos herczeg- 
primás és Schlauch Löriiicz bibornok is fel­
terjesztenék már ő felségéhez ellenvéleményü­
ket. mely jelenleg az igazságügyminiszternél 
van, a Ki legközelebb terjeszti fel a királyhoz 
az ellenvéleményekre vonatkozó észrevételeit. 
Alkudozásról tehát nem lehet szó, tianem csak 
véleményről és ellenvéleményről. Minden egyeb 
kombináczió alaptalan.

Andrássy Gyula hamvai Sátor- 
alja-Ujhely, okt. 21 Andrássy Gyula gr. fóldi 
maradványait ma helyezték át az ideiglenes 
sirbdl a családi sírboltba.

Az ifjú csehek nyilatkozata
Gregr Ede, az ifjú csehek vezére, a kö­

vetkező érdekes nyilatkozaiot teile :
»Vissza akarjuk állítani a cseh király­

ságot, annak tejes határai között és regi al­
kotmányának minden attribútumaival.

Csehország, Morvaország es Szilézia 
együtt véve alkották Yenczel koronájának or­
szágait ; a melyeknek közel 7 millió lakosuk 
van es 4O0.O00 katonát állítanak ki.

A Habsburg dinasztiához hódolattal ra­
gaszkodunk, de a dualizmust meg akarjuk dön­
teni, meri nem iá!juk benne megvédve Cseh­
ország erdekeil.

Nekünk ép úgy, mint a magyaroknak, év­
százados harczunk volt a németek uralomra 
vágyódásával szemben.

A cseh nép ezért kész élet halál harezot 
folytatni a német elem ellen.

Segítsenek önök minket az ősz,rákok el­
leni harezban.

Hü fegyverlársaik leszünk Magyar- 
ország teljes függetlenségé­
nek kivívásában. (Kötve higyjiink a 
komának 1 Emlékezzünk vissza a cseh beam- 
terekre, kik rosszabbak voltak az osztrákok­
nál ! Szerk.)

Az önálló Csehország semmiképen sem 
lehet Magyarországra nézve veszélyes. (Ennyi 
igaz ! Szerk.)

Soha semmiféle cseh politikus sem se- 
githeli elő — úgymond — a magyarországi 
szlávok e-elleges sepera’istikus aspirácziót. 
(Eddig másként beszeltelek I Szerk.) Ennek el­
lenkezőjét csak a rágalmazó német sajtó 
kürtöli !«

KÜLFÖLD.
Olasz-franczia háború Róma, okt. 

20. Mindenfelé óriási feltűnést keltenek a fél­
hivatalos lapok czikkei, a melyek G i o 1 i t t i

kényszeríthet, lapom fölött nem rendelkezhe­
tik azon oknál fogva, mert én azzal csakis 
az ország központi kormányának tartozom fe­
lelőséggel.

Azt már szerelném csakugyan látni. Mi­
vel tudja ezt bizonyítani ?

•— Egy Kossuth kormányerőktől vett 
Írásbeli felhatalmazással, — mit, ha távoz­
nom szabad, egy rövid óra múlva felmutat­
hatok

A várkapuk már be vannak zárva, önnek 
iit kell maradnia.

— Küldje tehát kérem az őrnagy urat a 
kormánybiztoshoz, kinek irodájában féloldala­
som okmánya feltalálható.

Erre nehány pereznyi szünet következett 
ezulán Guyon hirtelen megállóit Hrabovszky 
őrnagy előtt, s igy szólt'

— Őrnagy ur, nyittassa ki ennek az ur­
nák a várkapukat. Jó éjt !

Ettől kezdve Rózsafi Mátyásnak nem volt 
a hatósággal, lapja miatt, kellemetlensége. Mint 
amerikai ezredes és egy plantagió felügve'ője 
halt meg néhány hónap előtt New-Yorkban. 
Geniális, nagyeszű, rendkívüli emlékező tehet 
ségü férfiú volt, s ami fő, haláláig jó ma­
gyar és hazafi.

Rózsafinak merő ellentéte volt leslileg, 
a másik lap, a Komáromi Lapok szerkesztője 
Friebeisz István. Ihr év előtt még gyakran le­
hetett látni a kerepesi utón egy marczia is 
erős alako', aki kezeit hátratéve, jobbjában 
egy spanyol nádbotot tartott, s lassú, kiméri 
léptekkel sétált vas-utezai lakása felé, vagy 
onnan a városba Ez Rajkay bácsi volt : a vi­
déki színészek atyamestere. 1849-ben még nem 
praedikátumát Rijkay-t használta, hanem ren­
des vezeték nevél Friebeiszt. Friebeisz Istvánt 
a magyar kormány honvédszázadosi ranggal 
historiographnak nevezte ki Komáromba. <) 
lapjában rendesen a köóvéleméuyt képviselte,



debreczen 1893 október 23.

miniszterelnök legutóbbi békés beszéde daczára 
követelik, hogy Olaszország üzenje rr.eg a há­
borút Francziaországnak.

Orosz-franezia baratkozás. t á- 
risból érkezett távirat jelenti, hogy az orosz 
tisztek látogatása alkalmával Páris uiczáin to­
longott a nagy néptömeg, melynek szamát fél­
millióra becsülik, a borzasztó tolongásban sok 
sebesülés és haláleset történt.

Ausztria nem bir a csehekkel 
Bécs, okt. 21. A cseh állapotok mind nagyobb 
bajokat okoznak a kormánynak. Most is ku- 
darczot vallott a kabinet azzal, hogy a kép- 
viselöháznak az ostromállapot életbeléptetéséről 
szóló jelentést tárgyaló bizottságába olyan 
egyéneket választottak, a kik közül 14 nem 
helyesli a kivételes állapotot s az csak 10 tag 
helyeslésével találkozik. Ez újabb zavarokra ad 
okot.

Az orosz czár és n párisi ünnepé­
lyek. Carnot köztársasági elnök a czartól 
táviratot kapott, melyben örömét fejezi ki Avel- 
lan tengernagy fényes fogadtatása felett.

Az angol hajóraj Olaszországban 
Tarentó, okt. 20. A kora reggeli órák óta a 
lakosság a csatornához tódult, hogy jelen 
legyen az angol hajóra] elindulásánál. A par­
ton katonaság és a zenekarokkal kivonult egy­
letek foglaltak állást. Mialatt az angol hajóraj 
elindult, az olasz hajórajjal ágyulövéseket vál­
tott. A roppant néptömeg, mely a csatornán, 
az ablakokon, a házak terrasszain egy begy ült, 
frenetikus örömrivalgásban tört ki és kendőket 
lobogtatott, mig az angol tisztek es tengeré­
szek katonásan köszöntek. A lelkesedés leír­
hatatlan volt. A tömeg aztán a Viktor Emánnel 
korzóra ment és ott maradt, mig a hajóraj 
eltűnt a láthatárról.

Ujjdsm ságok*
1 irányi Dániel meuekiiiése. Érde­

kes adatokat közöl Irányi Dániel egy rokona 
a meghalt párlvez« rnek a szabadságharcz után 
való meneküléséről. Irányi Dániel 1850. őszén 
koc-isnak öltözve indult el (iömörmegyéből 
fial 1 ik Dénes földbirtokostól, a kinek birtokán 
hónapokig mint szénégető szerepelt. Édes anyja 
ugyanakkor kocsin ment el a fővárosba, hogy 
ott" a megállapított helyen fiával találkozzék és 
a tovább-menekiiléshez szükséges okmányuk­
kal ellássa. Magával vitte vejét is, Materny La- 
i,,si. Irányi Dániel szerencsésen at is jutott 
Pesten, de sógorának egyszerre nyoma veszett 
és csak az anvösa tudta hogyan. Materny fel­
tűnően hasonlított a vele egykorú Irányihoz. 
A folytonosan leselkedő kémek elfogták és mert 
sok. lránvi nevére szóló okmányt és levelet ta­
lállak nála, minden további vizsgálat nélkül 
sógora helyett k i v e g e z t é k. Anyósa 
of. volt az Újépületben a kivégzésen, de ezt 
egészen haláláig titkolta családja elölt. Utolsó 
óráiban mondotta csak meg, hagy ő tudja, mi 
történt Materny vei. A rettende látvány kü'» 
lönben annyira hatott a gyenge asszonyra, 
hogy rögtön távozol: Piáról e.-> az egész utón 
annyira zokogott, hogy a kocsis vízzel, borral 
élesztette. A nagy izgatottság folytán Szepes- 
megyt: határán szédiüdes erte. A katasztrófa 
után még egy évig él: es csak az a kévés övö­
mé v> lt, hogy fia megmenekült, bár a menesii- 
lése a veje életébe került.

A keresk. és iparkamarától.
i.

A k ö z ö n s e g f i g y e 1 mi be. Am. 
kir államvasutak igazgatósága Budapesten, a 
f. é. október 4-én megnyitott Giivács állomás 
áruforgalmának korlátozására vonatkozó hir­
detményét közli. Közelebbi lölvilágositást 
ad kamaránk, a hivatalos órák aiatt.j

11
Vállalkozók figyelmébe. A 

cs. és kir. fi. hadtest hadbiztossága Kassán, 
helyőrségi területén belülvállalaudó helyi szál­
lításainak biztosítása végett f. e. november 
7-én záruló versenytárgyalási tart Kassa, Mis- 
kolcz, Munkács és Beszterczebánva állomásain. 
Közelebbi föltételei és tárgyai a hivatalos órák 
alatt kamaránknál megtekinthetők.

III.
A közönség figyel m é b e. A m- 

kir államvasutak igazgatósága Budapesten, \ i - 
nár állomásnak a gyors és darabáru teherfor­
galomra való megnyitása tárgyában kiadott 
hirdetményét közli. Közelebbi felvilágosítás­
sal a hivatalos órák alatt kamaránk szolgái. 
Adebreczeni kereskedelmi és ipar­
kamara.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton a Gonc/.y- 

egyerület Otthonában.
Sétahangvevseny a Margit-fürdobén minden

vasára; p d u
Nov 1 Egyházkerületi közgyűlés kezdete.

* Debreczeni küldöttség Nagy­
váradon, A városi tanács állította össze azt 
a küldöttséget, mely Debreczen város közön­
séget Beöthy uászió Biharvármeg e és Nagy­
várad város uj főispánjának oki. 25-éti végbe­
menő ünnepélyes beigtatásán képviselni fogja, j 
E küldöttség Abrahám László t. főügyész ve j 
zetése aluli Körner Adolf tanácsnok, Vecsey | 
Imre jegyző, Nemes Kálmán és Szabó Kálmán ; 
bizottsági tagok. — Hajduvármegye törvény- i 
hatósága a Beöthy László főispán beiktatási i 
ünnepélyén Risó Gyula k r. tanácsos alispán, 
Szőlössy János t. főügyész cs Veszprémé' 
Zoltán tb. főjegyző által képviselteti magát.

* Hajdumegye a miniszterek­
nél. Hajdumegye nádudvari járásának egy 
nagyobb küldöttsége járt e hónap 19-ík és 
20-1K napjain gróf Csákv Albin. Szilágyi Dezső 
es Hieroiivmi Karó y minisztereknél azzal a 
k resse!, hogy Hajdumegye legutóbbi közgyű­
lésének az igazságszolgáltatási és közigazgatasi 
székhelyek elhelyezése tárgyában a kerületre 
s< reimes határozatait a kormány semmisítse 
meg. A miniszterek megígérték a Venczeliy 
Mihály kir. uradalmi felügyelő, Papp Elek or- 
szágyülési képviselő és Erős Lajos református 
leikész által vezetett küldöttségnek, hogy a 
sérelmesnek mondott határozatot a kormáin 
igazságosan fogja elbírálni.

A főiskolai gyorsiróegylet folyó 
ín, 21-én, szombaton alakult meg. — Tiszt- 
vf élőkké lettek : elnök: Balthazar Dezsői 111: 
főjegyző . Veress István 2 111. Aljegyző. K.ss 
Pál ! jh. Pénztárnok : Medgyes: Károly 2 jh. 
Könyvtárnok . Szarka Károly 3 th ; vál lagok 
a theol. akadémia részéről : Kovács Sándor 4 
lh, Sipos Károly 3 th ; a jogakadémia részé­
ről : Szüts Miklós 2 jh ; Újlaki Hugo 2 jii : a 
tanitóképezde részéről : Fekete Mátyás 4 Ik : 
C-őka Lajos í *k ; a gimnázium részéről : Ba­
logh Béla 8 o„ Pólyi Sándor 8 o. A haladók 
tanfolyamának vezetői : Modgyesi Karoly 2 jh,

Veress István 2 th, a kezdők tanfolyamának 
vezetői Medgyesi Károly 2 jh, Sziits Miklós 2 
,h Kiss 1 jh! a gyakorló tanfolyam vezetői : 
Veress István 2 th. Az egyletnek ezen iskolai 
éven 117 tagja van.

* Gyűjtés II Rákóczi Ferencz 
szobrára. Beregvármegye közgyűlése, Bereg­
szász város indítványára, nagy lelkesedéssel 
elhatározta, hogy 11 RákóczilF- eneznek Bereg­
szászon felállítandó érezszobrára országos gyűj­
tést indít. E végből a törvényhatóságokat 
hasonló mozgalom megkezdésére kéri fel, maga 
a törvényhatóság pedig az adakozási ivet ezer 
forinttal nyitja meg.

* A Károlyi-kastély. Nagv-károlyi 
levelezőnk arról értesít, hogy ott a rég: gróf 
Károlyi-kastély főépületének helyére gróf 
Károlyi István remek kastélyt építtet. Az épü­
let, melynek tervezetét Meining, fővárosi épí­
tész készítette, hír szerint egy millió nál többe 
fog kerülni. Az alapmunkálatokat már meg­
kezdettek.

* Ki az ámító? Egy kormánypárti, egy nem- 
zetlpárti és egy függetlenségi utazott a napokban 
együtt a vasúton és élénkén tárgyalták a kőszegi ki­
rályi választ,

— Ki hát az ámító ? — szól nagy mérgesen a 
függetlenségi.

— Ti. — mondja a mameluk — mert ti olya­
nokat mondtok a népnek, amit magatok sem hisztek.

— Igen ti — vág vissza amaz — akik félreve- 
vezetitek a koronát.

Lássátok — szól közbe a nemzeti — mi 
nem ámítunk senkit.

— Nem ám — mondja rá a másik kettő egy­
szerre — csak magatokat!

* Hogyan fejték meg a zongo
rát? Ez a legújabb ratóti adoma. A plébános 
verandájának ajtajából be lehetett látni az 
ebédlőbe, épp a zongorára. — A rátótiak ter­
mészetesen meg-inegkérdezgették a házioseléd- 
ségtöl, hogy:

— Mi az a izé ?
És igv megtudtak a nevét, 
történt pedig, hogy a minap defetá- 

czió járult a plébánoshoz.
Egy darabig ott álldogállak a verandán 

és be-be-pislogtak az ablakon, mig megérke­
zett a plébános a miséről.

Ez idő alatt a szakácsáé a reggelit ké­
szítvén, falusi észszel n zongorára tette lejét, 
az ott feldőlt, hát a szakácsné a billentyűkről 
törüígette össze és csorgatta egy bögrébe.

Persze az atyafiak csak ezt az utóbbi 
cselekedetet látták.

És ugyancsak bámultak rajta.
Mikor a plébános hazaérkezik a misé­

ről, először is szilvóriumért szólítja a sza­
kácsnőt.

— Nincs a konyhában, — mondjak az 
atyafiak

Hát hol van ?
— Odabenn van, — felöl a bíró a hü­

velykujjával a szoba felé intve, — ie,i a zon­
gorát.

- Tánczosok veszedelme. Nagy baj 
lenne, ha nálunk is követnék annak a fiatal 
hölgynek a példáját, a kinek esetéről, a szó 
szoros értelmében esetéről, Newarkhól a kö­
vetkezőket. írják: Newark egyik lánczmulatsá- 
gán ! város egyik szép leánya elbukott és 
lábát törte. Az egésznek a tánezos ügyetlensége 
volt az oka. A szerencsétlenül járt leány a 
newarki bíróságnál kártérítési port indított 
tánezosa ellen, és meglehetős nagy összeget 
követelt tőle. A bíróság még nem Ítélt, de az 
ítélet elé egész Anglia íánezosvilága nagy 
érdeklődéssel n-'z, mert ez az ítélet a nagy 
precedensek egyikevé válhatik, a melyek 
tudvalevőleg nálunk sem ritkák s ha egyszer

s midőn a világosi fegyverletétel után megkez­
dődtek a komáromi várparancsnokság és az 
ostromló sereg vezetői közt az alkudozások, 
akkor Friebeisz lapjában gyakran a legeré­
lyesebb n kikelt a várnak könnyelmű feladá­
sa ellen.

S midőn Klapka és Ujházv a szeptem­
ber 2-iki hirdetményt közzé tették, melyben 
tudtára adják a polgárságnak, ho.:y a fegy­
verszünet letelvén, a harcz újra megkezd dik, 
ekkor Komárom összes lakossága tombolt örö­
mében.

Örömüket ténylegesen is kiakarván fe­
jezni. elhatározták, hogy Klapkának fáklyás 
zenét adnak. Szónokul Friebeisz Istvánt kérte 
fel a polgárság

Klapl a azonban megijedván a hatástól s 
tartott attól is, hogy a demons’ráczió a to­
vábbi egyezkedéseknek elejét venné, a tiszte­
letére rendezendő fáklv.ís-zenét betiltotta.

De ezzel még nem érte be. Félt attól is, 
hogy nyilvános helyen politizáigal a közönség, 
s a kormányzóság eljárását kelleténél jobban 
birálgatja. És ezért szeptember 3-án reggel a 
következő rendeletet ragasztotta ki a város és 
vár falaira :

. Rendelet.
Tapasztaltam, hogy a haditanács végzé­

sei nyilvános helyeken mint közbeszéd tár­
gya, egyesek által tuglaltatva. bíráltainak ; — 
a" haditanács végzéseit, mint a legfőbb hata­
lom kifolyásának elhatározását megváltozhat- 
lannak tartván ; senkii jogosítva nem akarok 
tudni arra, hogy a felett jóváhagyását vagy 
rosszalását kimondja ; — rendelem ennélfog­
va, hogy ezek birálgatásától, rosszalásatól, 
vagy izgatásokra leendő telhasznáiásátúl min­
denki óvakodjék , mert ünnepélyesen és ko­
molyan kimondom, most és mindenkorra, hogy

legyen az polgári vagy katonai egyéniség, kü­
lönbség nélkül, ilynemű vétekért, haditörvény­
szék elébe áliittatom s minden kegyelem nél­
kül elítéltetem

Klapka, tábornok.«

Friebeisz Istvánnak a vére, erre az ön­
kényes és szigorú eljárásra felpezsdült s elha­
tározta magában, hogy egy csapással véget fog 
vetni a várkormányzóság összes egyezkedési 
kísérleteinek.

Fogta tehát magát és véresszzáju förmed- 
vényt irt a »Komáromi Lapok«-ban Klapka ét­
im, melyben a többek közt felhívja a közön­
ség figyelmét a haditörvények azon pontjára, 
mely megengedi, hogy »ha a várparancsnok 
árulást hajlamokat mutatna, megfosztható állá­
sától es helyét a rangban legidősebb törzstiszt 
foglalja el.«

Ennek a czikknek a szeptember 7-iki 
számban kellett volna megjelenni. A lap azon­
ban. megjelenése előtt, — mint ostromállapot 
s újabban katonai hadgyakor­
latok idején is — czenzurá alá került, 
az Klapkának kezei közé jutott s ő a lapot 
rögtön betiltván, a szerke-ztő-százados elfóga- 
tására egy század katonaságot rendelvén ki, 
Freibeiszt magához kísértette.

Enyhítő körülményül egyéb nem volt fel­
hozható, mint az, hogy a czikk még nem je­
lent meg. — A polgárság és közvélemény 
azonban Friebeisz pártján lévén, Klapka vele 
szemben nem mert rövid utón, — hadi- 
törvényszékileg elbánni, hanem haza küldte 
lakására s a kirendelt század katonasággal ott 
őriztette.

A katonaság Friebeisz lakása élőit ütött 
tábort, s oda senkit se be, se onnan senkit 
nem bocsátott ki. A kedélyek azonban izga- 
tottabbú válván, többen Friebeisz érdekében

közbe vetették magukat Klapkánál, mirő e a 
szerkesztőt huszonnégy órai szobaáristom után 
szabadon bocsátotta.

A Komáromi Lapuk legközelebbi száma 
csak szeptember ti áu jelent meg újra. Ebben 
van a szerkesztő aiubl-i nyilatkozata :

»Nyilatkozat.
A legközelebb lefolyt bárom nap törté­

nete megfosztott a lehető égtől, hogy toliamat 
használhassam. — Ez okoza, hogy három 
nap mult el, s a Komaromi Lapok nem je­
lent meg.

Ám, fátyolt a múltakra.
A körülmények változtak.
Én újra megragadtam az alkalmat Írhat­

ni, esküvén az egy é ö istenre, hogy csak ad­
dig fogok e pályán haladul, mig dolgozataim, 
valamint egész életemben, úgy ezentúl is, az 
iroda mi önállóság jellegét viselhetik magu­
kon, — s mig imádott hazám javára működ­
hetem.

Ennyi mondani valóm volt.
Több nincs.
Isten önökkel 1
Kelt Komáromban, szept. 5. 1894.

Friebeisz István.»
Magában a czikkben szent fogadást tesz, 

hogy miután a kapituláczió pontjai el nem fo­
gadtattak, kötelességének ismeri a várkormányt 
nsgyszerü feladatában elősegíteni sellenőrizni, 
hogy semmi olyas ne történjék, ami a nemzetre 
a gyalázat bélyegét süthetné.

— Komárom egész ostroma alatt nem 
volt az ottani két lapnak ennél több baja a 
sajtó-ezenzuraval. Pedig néha ugyancsak csik­
landós dolgokat Írtak s még hozza éles, kímé­
letlen hangon. De akkor még tiszteletben tai- 
totta a felsőbbség is a törvényeket 1

a kártérítés elve diadalmaskodni kezd, nem 
áll meg a törött lábak fájdalomdijánál, hanem 
az eltépett ruhák, letépett szalagok, a tönkre 
telt frizurák és elmaradt paríiek okozta károk 
megtérítésére is kiterjed. Pedig a tánczosok 
ma is már nehezen szerezhetők meg, mennyi 
gond szakad még akkor a bálbizottságokra!

* Elhunyt törvényszéki bíró. Mé 
szaros József njugalmazott törvényszéki birú, 
ki korábban az ügyvédi pályán működött, f. 
hó 22-én elhunyt. A megboldogult egyike volt 
a legképzettebb és leglelkiismeretesebb bírók­
nak, — ki hirói működése melléit mint vá­
rosi bizottsági tag és mint presbyter tevékeny 
részt-vett a debreczeni közügyekben. A köz-
tiszteletben álló aggastyán elhunyta városszer­
te őszinte részvétét kellett s a városházán a 
kir. törvényszék épületén és a presbytérium 
házán gyászlobogók jelzik a nagy vesztesé­
get. A debreczeni törvényszék birói kara — 
az elhunyt kartárs koporsójára díszes koszo­
rút helyez s testületileg vesz részt a teame­
sen. A halál-esetről vettük a következő gyász- 
jelentést : A fájdalom lesújtó érzésével tudat 
juk a gyöngéd férj, legjobb apa: Mészáros 

T ó z s e f ügyvéd, nyugalmazott törvényszéki 
biró. városi bizottsági tar s presbiternek f. hó 
22-én hajnali 3 órakor, élete 70-ik évében 
történt csendes elhunytál. A boldogult földi 
részei f. hó 24-én d. e. 10 órakor a kismes- 
ter-utezai 1111. sorszámú háznál tartandó rö­
vid ima után a Kossuth-utczai sirkerthen he­
lyeztetnek örök nyugalomra. Áldás legyen einz 
[ékezetén ! Béke honoljon porai felett! Deb­
reczen, 1893. október hó 22-én A megboldo­
gult özvegye: Elekes Apollónia. Gyermekei: 
Mészáros Kálmán, Mészáros Erzsébet, Mészá­
ros Anna, Mészáros Margit férj Magoss György - 
né, Mészáros Apollónia férj. Szabó Lajosné, ' 
Mészáros Irén. Vejei: Dr. Magoss György, Sza­
bó Lajos. A temetést Fodor József temetkez- - 
si intézete rendezi.

* Posta és távirdai tanfolyam A
n.-váradiai igazgatóság kerületéhez tartozó 
Békés Gsaba-i posta és távirda hivatalnál f. é. 
deczeinber hó 1-én 6-hónapra terjedő posta es 
távirda segédtiszti tanfolyam fog berendeztetni. 
Ezen tanfolyamot végzettek a posta és távír­
dánál a XI. fizetési osztályban 500 írttól 700 
írtig emelendő fizetéssel és az 1893 1\, t. ez. 
áltál megállapított lakpénzzel fognak a keze­
lésnél alkalmaztatni; hallgatókul fölvétetnek 
első sorban az 1873 évi II. t. ez. 5 §-a értei­
mében kisebb hivatalnoki alkalmazásra igazol­
ványnyal biró igényjogosult altisztek másodsor­
ban a postamesteri vagy kiadói minőségben 
szolgált oly férfiak, Kik gymnáziutni, reáliskolai, 
a polgári iskola negyedik osztályát, vagy ezek­
kel egyenrangú más iskolák megfelelő osztályait 
es katonáknál, kik a kezelő altiszti, iskolát vé­
geztek, végre ugyanezen minösültséggel biró 
más férfi jelentkezők. A felvételre megkíván­
tait!» annak igazolása, hogy az illető 18 életé­
vet betöltötte, de még harminezöt ével nem 
haladott túl, magyar állampolgár, a magyar 
nyelve szóban es Írásban tökéletesen bírja, 
feddhetlen előéletű, s hogy posta és távirda 
szolgálatra alkalmas, mely körülmény közható­
sági orvosi bizonyitványnyal igazolandó A 
tanfolyam hallgatói a kisebb hivatalnoki allasra 
igazolványával biró katonai altisztek kivételé­
vel, be íratás és tandíj fejében 10 tiz forintot 
fizetnek. Sajátkezüleg Írott orvosi, zületesi, 
erkölcsi, iskolai bizonyítványokkal felszerel 
kérvények f. é. november 1‘5-ig és pedig a 
közszolgálatban állók rendes elöljáróságok ut­
ján, a közszolgálatban nem levők altat pedig az 
illető főispán vagy polgármester utján a nagy­
váradi igazgatósághoz czindteve adandók be. 
Debreczen 1893 okt. 21-én. C*s a t h Zsigmond 
p. t. felügyelő.

* A Hortobágy zár alatt A m. kir. 
földmivetésügvi miniszter elrendelte, hegy mi­

levő lovakután a takonykor a Hortobágyon 
között járványosán fellépett, intézkedjék a ha, 
lóság; hogy az ott tartúzkedó lovak ne szállít­
tassanak el, azok egymással ne érintkezzenek, 
sőt még a Hortobágyon keresztül ló-szekérrel 
se lehessen járni. E tilalom 60 napra, tehát
decz. 21-ig terjed ki.

* Hirtelen halál. Varjas István kis 
csapó-utezai 3084 számú lakosnál lakó Mj- 
haezó János, ki 25 éves és görög Lath, val­
lása, szombaton este hirtelen elhalt. A megej­
tett bonczolás nem zárván ki bűntény elkö­
vetését, a hirtelen elhalt ember ügyében a 
rendőrség megindította a vizsgálatot.

* Kinevezéséh. Az igazságügyminisz­
ter R a d u Aur él vingai járásbirósági aljegy­
zőt a debreczeni törvényszékhez jegyzővé : a 
földmivelésügyi miniszter Orosz Sándort a 
debreczeni gazdasági tanintézethez házmester­
ré nevezte ki.

* Adebreczeni egyetem. A bereg­
szászi ev. ref. egyház presbytériuma a debre­
czeni egyetemre 500 koronát szavazott meg, 
ezen kívül a gyűjtést az egyháztagok közt is 
megindította.

- Téli legelő. A léli legeltetés már 
kezdetét vette a Hortobágyon. Azok a gazdák 
kiknek birkái a nyáron is kin legellek. eg\ 
birka után 8 kft fizetnek, mig akik jnhaikat 
csak léli legeltetésre hajtatják ki, darabjárt lo 
krt fizetnek.

* Nevelő kerestetik vidékre, előkeli 
úri házhoz, kis gyermekek mellé, igen elő­
nyös föltételek mellett. Végzett bittanhallga­
tók, vagy végzett tamtó-képezdészek, előnyben
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Hegedű, czimbalom és czitera
tanítására ajánlkozik Bauer Polikárp, 
ki már ezen a téren városunkban jó hírnevet 
szerzett magának. Lakása Kádas-utcza 18:>9. 
sz. — Ha egy háznál, több tanuló jönne ösz- 
sze : az esetben külön órákat is eilogad jutá­
nyos feltételek mellet. (4"2.)

Színház.
(Komáromi Mariska vendégszereplése.)
Színigazgatónk a primadonna-hiányon 

segítendő (ámbár ez a hiány nem nagyon ki­
rívó, mert hiszen Sugár Aranka olyan éne­
kesnő, a ki ellen nagyobb kifogasokat alig le­
het tenni), már a szinidény Isi) havában meg­
kezdte a jelesebb énekesnők vendég-szerepel­
tetését s a sort Komáromi Mari s k a, 
a népszínház kedves ifjú énekesnője nyitot­
ta meg. .. D

Szombaton este lépett fői először a »t a 
raszt-becsület« Santuzza szerepében. A közön­
ség nagy várakozással tekintett föllépte elé s 
várakozása teljes mértékben ki is elégiltetett. 
Komáromi Mariska Parisban tanult Marches! 
asszonynál s meg is latszik étiekét) a kitűnő 
iskola. "Tüneményes, szép hanggal rendelkezik 
s csengő hangjával, mely oly tiszta, mint az 
ezüst harang szava, bravúros könnyűséggel 
bánik. Semmi erőltetés nem látszik énekén, 
lehellelszerü könnyedséggel száll ajkáról a dal. 
Játékában pedig drámai erő nyilvánult s a kö­
zönség nem is volt fukar az elismeréssel , 
gyakran megtapsolták s egyszer pláne, a zú­
gó tapsvihar miatt, perezekre meg is szakadt 
az előadás fonala. Mosolygó arcza, kifejezés­
teljes szemei, szép színpadi alakja mind hoz­
zájárullak ahoz, hogy diadala Debreczenben 
teljes legyen.

A többi szereplők a régiek voltak.
A »Parasztbecsület «-et, mely egy maga 

rövid arra, hogy egy egész estét betöltsön, a 
.BariUsá g"b ó 1- czimü, mulattató angol 
vígjáték előzte meg. A közönség kitünően mu­
latott a bohó jeleneteken s elismerése első 
sorban Tiszai Dezső (Trotler) felé fordult, 
ki nemcsak gondos színigazgató, de egyúttal 
igen jeles színész is. — Alakítása művészi ölte. 
színvonalon állott s nagyon fogunk rajta örül­
ni, ha minél gyakrabban látjuk a színpadon.

A r d a i Ida (Luczy) és Tapolczai 
(Meredith) most is a lehető legjobbat nyújtot­
ták : Krémernek azonban (Benson) le kell 
szoknia arról a sajátságos, éneklő hang-hor­
dozásról, Bogyó Ilonkának (Gary) pedig a 
tulsebes beszédről, mely szavait nem égj szer 
érthetetlenekké teszi. Krémernek egyúttal azt 
ajánljuk, hogy bánjék takarékosabban a festék­
kel, hiszen kirívó az, a mit ő hol a veres, 
hol a fehér festékkel mivel.

A páholyok üresek voltak, a földszint 
azonban szépen megtelt. A takarékos deore- 
czeni közönség nem szereti se a bérlet-szüne­
tet, se a felemelt helyárakat. Azért tehát jól 
teszi az igazgató, ha ezentúl rendes helyárak 
mellett és bérletben vendégszerepeltet. Jobb a 
sürü garas, mint a ritka forint 1

Ma este a -Sárga csikó« népszín­
mű adatik, Erzsiké szerepében Komaromi 
Mariskával.

(K. B.)

Irodalom és művészet.
Felhívás előfizetésre. Apró Tör­

ténetek czimeti egy kötet elbeszélést szándé­
kozom kiadni, melynek kiadására az előbbi 
két kötet sikere bátorít. Az »Apró történeted­
ben az életből ellesett komoly dolgok és anyós 
történetek vannak egyszerűen, közvetlenül leír­
va, úgy ahogy azok történtek. A kötet 10 Ív­
re fog terjedni, melynek csinos kiállításáról 
Seres Samu ismert, jó hirii könyvnyomdája ke­
zeskedik. A kötet ára 1 forint. Gyűjtőknek 8 
előfizető után tiszteletpéldánynyal szolgálok.
A gyüjtőivek, illetve előfizetések folyó év no­
vember hó 19-ig küldendők be, nevemre czi- 
mezve. A kötet deezember hó közepén kerül 
ki a sajtó alól. Zilah, (Szilágymegye) 1893. 
szeptember hó. — Dr. Németh Gyula, ev. 
ref. gimnáziumi tanár, a »Szilágy« belső dol­
gozótársa.

Pleszejev Elek orosz költő a na­
pokban Parisban meghalt. Az orosz Írók közös 
sorsa volt az övé is. — Részt vett egy 
összeesküvésben, halálra Ítélték ugyan, de a 
czár megkegyelmezett neki. Közkatonának so­
rozták be s mikor mint őrmester kikerült a 
katonaság kötelékéből, visszakapta nmességét 
megnősült és újságíró lett, — de csak verse­
ket irt s szépirodalmi lapot szerkesztett Egy- 
pár évvel azelőtt hirtelen milliós örökségre 
tett szert, természetesen kivándorolt s Paris­
ban élte rég óhajtott szabadságát. Mint mű­
fordító becses munkálatokat végzett. Heinét és 
Hebbeit is ő fordította le oroszra.

Gounod halála. Parisból Írják, hogy 
t-. most meghalt mestert már néhány évvel 
ezelőtt szé hiidés erte, de nem is nagyon hos­
szú betegeskedés után megint meggyógyult. 
Mull vasárnap a st.-cloudi templomban misén 
volt melyen a templomi zenekar az ő legutol­
só müvét, egy rekviemet, adott elő. A konzer­
vatórium egyik tanítványával partitúrájáról 
beszélgetett s még néhány taktust el is éne­
kelt neki halkan, mikor egyszerre elakadt sza

Agyszélhödés érte, amely azután meg is

Különfélék.

Tegnap — Komáromi Mariska második 
vendék-fólléptéü! — a »Madarász« czimü 
operetté adatott, zsúfolt ház előtt. Ily nagy­
számú közönség még az idén nem volt a szín­
házban. De meg is érdemelte ez az előadás a 
zsúfolt házat. Egész este tapsoktól és vidám 
kaczajtól viszhangzott a színház,— a szereplők 
kitűnő játéka fölvillanyozta s állandó derült­
ségben tartotta a közönséget.

Mi magunk is kivetkeztünk ez este a ko 
moly, szenvtelen kritikus ruhájából s beállot­
tunk" — közönségnek. Együtt gyönyörködtünk 
a gyönyörködőkkel, együtt kaczagtunk a ka- 
czagókkal.

Komáromi Mariska Postás M i 1 k a 
szerepét játszotta. Énekébe annyi dallamossá­
got, játékába annyi kedvességet öntött, hogy a 
közönség alig tudóit b- telni vele. Csengő 
szopránját m inden ének-parthienái pompásan 
érvényesítette s gyönyörűen kivitt fisztuiai cso­
dálkozásba ejtették a közönséget. A tapsok, 
kihívások és újrázások gyakoriak voltak s 
minden felvonás után 3—4 Ízben kihívták. 
Népszínműben még nem láttuk Komáromi 
Mariskát, de aligha csalódunk, ha azt mondjuk 
hogy mi 6 benne a jövő Blaba Lujzáját 
sejtjük.

Komáromi Mariska mellett l i s z a t D e- 
z s ő t (Csősz báró) illeti meg a főltétlen di­
cséret. A Tiszai komikuma igen diszkrét, arcz- 
játéka igen ügyes, hangja jó. Ha nem lenne 
színigazgató, bizonyára kapnának rajta a töb­
bi direktorok.

Nem kevesebb dicséretet érdemelnek 
Sugár Aranka (fejedelemnő) és L o c s a- 
r e k n é (udvarhölgy.) Mindkettőnek kijutott 
az est folyamán a tapsokból.

S t o 1 1 K á r o 1 y a czimszerepet uj 
I; de jó felfogással játszotta s mint tenorista

csak megerősítette eddigi jó hírnévét. Az első 
felvonásban uj betétet, egy uj keringőt éne­
kelt, mely tenor-parthiera át van Írva. Játéka 
élénk, mozdulatai fesztelenek, holott a teno­
ristákat éppen a szegletesség je lemzi.

Gyalyasi Paula (Szaniszló) elfo­
gadható alakítást nyújtott s csinos «testőrtiszt 
volt. Ellenben Krémer Jenő (biró) és 
A ii d o r f i (Kaskó) túloztuk. Kar értők.

Megkorbácsolt főhadnagy.Aradról 
Írják, hogy Róna Bernátlioz, a ki a hírlapok­
ra való előfizetéseket kö/.vetiti irodájában, 
egy tüzérfőhadnagy rohant be. A tulajdonost 
korbácscsal támadta meg, mert az egyik te­
mesvári lap nyiltterében hamis esküvel vádolta. 
Róna Barnát felsége beteges, nyomorék ura 
segítségére sietett, a korbácsot elkapta és 
többször megütötte a dühöngő főhadnagyot. A 
főhadnagy erre kardot rántott, veszedelmesen 
vagdosni kezdett vele, de a nagy lármára ös­
szecsődült járókelők lefegyverezték. A főhad­
nagy csak ezért a megkorbácsolásért ment át 
Temesvárról.

Lázadás a végrehajtók ellen. Ti-
sza-Hegyes torontálmegyei községben a nép 
közöli nagy az elkeseredés, mert egyre-másra 
történnek a végrehajtások, pedig a nyomorú­
ságos rossz termésből nem maradt a népnek 
semmije. Most már karhatalmat kérnek Kikin- 
daról, — mert a végrehajtókat s a velük 
jött községi asszisztencziát kiverte házából 
a nép.

Betörés egy Batthyány-kastély-
ba. A Pápától félórányira eső dákai kastély­
ba, mely most gmf Batthyány Elemér tulaj­
dona, e hónap 16-án tolvajok törtek be s az 
ebédlőből különféle ezüst evőeszközöket lop­
tak el. A tolvajok a konyhakerti pinezébe is 
benéztek, üt azonban csak gyümölcsnemüeket 
tálaltak, amelyekből el is vittek egy csomót. 
A kastély, melynek különben az is egyik ér­
dekessége, hogy gróf Batthyány Lajos özve­
gye élete utolsó napjait ebben töltötte, már 
évek óta lakatlan s tulajdonosa csak ritkán 
látogatja a kastélyt. A tolvajok a kastély zá­
ros kapuját fesziiettek ki, aztán a belső üveg­
ajtót törték be és igy hatoltak be a kastély­
ba. A csendőrség erősen nyomozza a tettese­
ket s egy Varga János nevii dákai bognárnál 
házmotozást is tartottak, de eredmény nélkül.

szinne! önti el s mintha ő is a rózsatő csen­
dé« szemlélésbe merülne, csendesen folyt szét 
halvány sugára a kis kert csupasz bokrai 
között.

— Ilyen az őszi nap csókja.
Motyogta a szőke leányka ajka inkább, 

mint mondta.
— Elszárad a rózsatőről a virág, leher­

vad tőle a fa lombja és sárgulva hajtja le fe­
jét minden fü kora álomra, melyből talán so­
ha nem lesz többé ébredése.

— Soha 1
Ez volt a szomorú gondolatmenet nyug­

vó pontja.
Mikor két erős férli kar gyöngéden ölel­

te körül a karcsú derekát, melyre a lányka 
fel se rezzent.

— Orzsikém !
A kis lány szelíden hajtotta jobb vállá­

ra szőke lürtős" fejecskéjét, hátra nézett a jól 
ismert hangra s az a duzzadó kerek kis pi­
ros ajk, mintha várna valamire mi es ik vá­
ratni szokott magära, de nem marad el so­
ha sem.

Örzsike szélesen árnyalt szempillái le­
csukódtak. egy pillanatra, mintha megállt vol­
na szívverése, a delej áram, mi szétfolyt erei­
ben, színes pirt csalt gömbölyű arc/.ára s 
egy kis időre elfeledett enyészetet, hervadó 
bokrot, letarolt rózsától, csak élt álmodva 
örök boldogságot.

— Szép tőled gyönyörűm, hogy e sa­
ját kézzel ültetett kis rózsatőt minden nap 
meglátogatod. Ösmered életét, tudod ha baja 
vau, s mintha érzenéd, mi faj neki. Ápolod, 
ha beteg, itatod, ha szomjas. Pazar gond 
egy kis virágra.

— E rózsa nemcsak enyém, tied is Al­
fréd. Két rózsából oltottam. Abból, melyet jó 
atyám és te adtai nevem napjára.

_ Azért. És mégis egyébért is.
— Lásd én azt hiszem, mert él a vi­

rág is, gondolkodik és érez is. Van bánata, 
örömei fajdalma és keserűsége. Azaz virágzik 
és elhevvad Mikor egy rózsa, levelét hullatva 
meghal, én mindég megsiratom. Tudod, mikor 
édes jó atyám — és rámutatott a rózsatő 
egyik elszáradt á6ára, — a másik meg él, de 
annak kiszáradását én megérni már nem sze­
retném. Talán nem is élném túl.

És a lebukó nap két harmatcseppei töb­
bet láthatott, mint azelőtt egy perczczel.

Örzsike szemében ott ragyogott két 
csepp könv.

Alfréd nem törölte le azokat onnét. Gyö­
nyörrel nézte a szép leányt borongó arczczal 
s engedte, hogy az arcz életszinü hamva fel­
igya a szív harmatát.

Beli szép is volt az a lány igy 1 
Kék színnel játszó ábrándos két nagy 

szeme álmatag vágvgyal csüggött az ifjú szép 
f.-rfias arczán s mintha jövőben egy kérdésre 
várna fe'eletet, nem szólt, csak lassú lépések­
kel haladt Alfréd mellett a lakás fele.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos
jegyzések október 2t. — Búza őszre 7.28
pénz, 7.32 áru, tavaszra 7.68 pénz, 7.69 áru. 
Tengeri 1894. máj.—jun,-ra 5.06 pénz, 5.09 áru. 
Zab őszre 7.41 pénz, 7.44 áru. — Káposzta- 
repeze aug.—szept. —.— pénz, —.— áru.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ
Kedden, okt. 24-én, itt először :

Mongodin ur felesége.
Énekes bohózat.

3 felvonásban. Írták : Ernest Blum és Raoul 
Toché. Francziából fordította : Kenyéri Mór.

Személyek :

Mongodin, magánzó 
Rosalie, neje
Lucienne.Rosalie unokabuga 
Monleplot Clorinda 
Fongerolles Róbert festő 
Raboteau Lavinien, egy jó­

tékony nöegylet titkára 
Berneret
Francois, Moi godin in isa 
A kerületi prefet 
Csendőr kapitány 
Városi tanácsos 
De la ButteMoineaux asszony 
Lévádé asszony 
Pelussin
Chamberloch asszony

Andorfi. 
I.ubrincz Julia. 
Palfi Irma 
Horvát Paula. 
Péehy Kalman

Krémer J. 
Sándor E 
Rózsahegyi. 
Hevesi G. 
Palöczi PAl. 
Takács József. 
Takács Jolán. 
Hevesmé.
Fürst R. 
Takac-né.

Szerdán, okt. 25-én : 
UGYANEZ.

az

A két rózsabimbó.
Az aszni készülő galy meg lomhán leng. 

Az ég nyugati peremén visszanéz a nap sze­
líden, mintha búcsúzét intene. A sárguló le­
veleken még ott ül egy-egy har.natcsepp, mint 
siró leányka szemén a köny A kerttől nem 
messze kis tócsa közepén ring három kis vad­
kacsa, mint az ősznek elkésett gyermekei, há- 
boritlanul. a csak akkor merülnek csobbanva 
viz alá, ha egy kanalas gém hintáira eresz­
kedik alá, épen nem ellenségképen.

Őszi nap a pusztán. Eső után.
A cselédség által kastélynak csúfolt kis­

sé vedlett úri lakás végső ajtaján könnyű lé­
péssel szökik ki egy szőke kis leány kék sze­
me gyors tekintéssel nézi végnélküli tájat és 
őz fürgeséggel terem a kis kert egyik sarká­
ban s ott megáll egy rózsatő mellett.

Épen most hullt le róla egy sárga levél; 
talán röppenő madár rúgta le, mely rezzenve 
suhant a jázmin bokrok közé.

A kis leány ott áll. Piros arczát a le­
nyugvó nap rózsaszínre festi, a vidéket bibott-

Kétszer száradt el a szikfii virág s 
ökörfark kóró sárga pilléje.

Az ódon úri lakás most is ott áll, egye­
dül messze földön.

A délibáb olyan szelíden elringatja 
omlata g falait, mint "édes anya kis gyermeket.

Este azután újra körülfogja a csendes 
sötétség s mintha őrszemül állították volna 
oda, álmosan pislákol a kis mécse® fénye a 
végső ablak keresztvasa közül, távolra hirdet­
ve, hogy ott valaki él.

Gáspár az öreg kertész.
Nincg egyébb dolga, mint a kertet gon­

dozni, melyet a szomszéd kastélyból minden 
reggel megnéz egy szép fiatal pár.

Mikor körül járják a terjedelmes kertet, 
megállnak egy hatalmas rózsatő előtt, mely­
nek egyik kiszáradt ágán kiújult egy hajtás 
a mull tavaszon két egyforma rózsabimbóval.

A szép menyecske úgy nézi azt a két 
kicsike rózsabimbót, azután gyöngéden meg­
csókolja férje arczát és tovább mennek.

A kertajtóból még egyszer kiáltanak 
Gáspár bácsinak.

Vigyázzon arra a két rózsabimbóra, 
hogv le ne törje a vihar!

És a férfi szép arczán a bo'dog megelé­
gedés sugaras fénye ömlik szét, hogy a ró­
zsa másik ága m-'g sem övökre száradt el.

Haza érve pedig megcsókoljak almukban 
gügyögő két kis gyermeküket.

Közgazdaság.
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

október 20.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1 

öreg nehéz (páronkint —400 klgrou felüli súlyban)
___________ 2, Öreg közép (páronként 300—400 klg-
slíiyban) -----.- S. Fiatal nehéz (páronkiut 820
Ugrón felüli súlyban) 42—48'----- 4- Fiatal közép (pá-
ronkiut 251—820 klgr, súlyban 48.-44. o. f iatal 
könnyű ipáronkiut 251 klgmig terjedő súlyban) )5. 
í6-" II Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban) 44----- 45 - 7. Közép (páronkint
220—280 kilgr, súlyban) 45.----- 46.— 8. Könnyű ipa­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 45.—- 46.— III. 
Szerbiai: 8. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
42.___ 48.— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 42.___ 43.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 40 —43.----- . Sertés létszám : okt. 19-ik
napján volt készlet 172,143 darab. A hisott sertés 
üzletirányzata : változatlan. — Hizlalni való 
sertés 16 — 18.—. malac* (11—20 hónapos korban 
Olliajtutolt 1350 drh.

Szerkesztői üzenet.
.Olive., Nagyhát. Szép érzelmek, de a (orma. 

melyekbe érzelmeit öntötte, sok kivánni-valót hagy 
fönt Próbálkozzék meg előbb a prózával, mert a ver­
ses formához csak gyakorlott kézzel lehet sikeresen 
nyúlni. Próbálja meg például a Klapka emlékére szóló 
felhívást prózában, de lendületesen megírni s mi szí- 
vesen kiadjuk.

, A föld feloestása < (Schiller után.) Schiller- 
nek ezt a szép versét már többször lefordították s 
sokkal jobban, mint ön. Az ön fordítása csak egyes 
helyeken sikerült, mig több helyen nagyon ellapul. — 
Alexandrinusai nem gördülnek, csak baktatnak, — 
rímei nem csengenek, csak éppen pózolnak, 

í Külömben a valódi jó fordttáshoz az is szükséges.
I ho«y az eredeti versmérték meg legyen tartva. — A 
I jelzett humoreszket szívesebben vesszük ; az valoszt- 

I nüleg be fog válni.
Sz. E. urnák, helyben. »A kápolna« két első 

versszaka, eltekintve attól, hogy jámhusok és trocheu- 
sok váltakoznak benne, jó ; de már a harmadik vers­
szak nem sikerült. A -Kis 1 a k o m n a k« cz.mü vers 
elég csinos, — de hát nem egyéb, mint az »iszoga­
tok dalolgatok« kezdetű nótának - varácziója. Vala­
mi eredetit, vagy legalább ts egy ügyes fordulatot 

kérünk. _____ _______ ___

Főszerkesztő: Szinay Gyula. 
Felelő- szerkesztő ős lapkiadó: Kóea Barna. 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Santa
(Szerkesztőség és kiadóhivatal toter lozat

9292/1893.

Hirdetmény.
A Hortobágy- pusztának a Hortobágy fo­

lyón mii részé 1893 nov I tói 1894. január 
végéig juhok legeltetésére teli legelőül kiadatik 

Olyan juh után, mely a folyó évben a. 
Hortobágy pusztán legelöadóvat volt megróva, 
a téli legelöber darabonként 8 krhan, minden 
más juh után pedig darabonként lő krban 61- 
iapittatik meg. A legelőbér a városi alapítványi 
pénztárnál fizetendő le, a honnan nyerendő 
nyugtára az adószámvevőség hajtó czéduiát ad.

Hajló ezédula nélkül hajtandó juhok tu­
lajdonosai, valamint azok is, kik a váltott 
mennyiségnél többet hajtanának legeltetésre, 
a legeltetési szabályrendelet értelmében bün- 
tetlelnek.

Vidékről hajtandó juhok a hortobágyi ál­
lat-orvos által a Máian megvizsgálaudók, addig 
küllegelőre nem bocsáthatók. Legelö-penz fel­
vételére csakis a városi alapítványi pénztári 
hivatal van teljogositvu.

Teli legelőre hajtandó minden juh a mátai 
biztosni 1 bejelentendő a hajtóczédula ielmutalása 
melleit.

Debreczen, 1893. oki. hó 19.

A városi tanács.
_______ 1-2.

. .. ■



KARDOS LÁSZLÓNÁL
kossuth-utcza.

Férfi, női és gyermek j
fehérnemüek

Tréfás-rajzn gyermek zsebkendők.

Finom női és úri öatistkendók.
Legjobb faj harisnyák.

LgfflM íraicÉ ruka-íláncilek.
Elegáns kocsi-pokróczok.

Lcffiobb faj Handle takarok.
(Űí.) Hl

amm. JUT ÁNYOS
szabott árakon

kaphatók

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉL:

divatos síi hum
Franczia flanelok, Kasán,Moldon

legújabb flanel
selyem és bársony

BLÚZOK
színes és fekete selymek

MOSÓ UELEZEK
TÉLIH1MALÁY KENDŐK

selyem- és harasztkendők
Gyermek-ruhácskák, felöltők

normal- gyapjú- és pamut

ALSÓ IN GEK
UJJASOK és NADRÁGOK

Téli harisnyák, keztyiik
Az idén szép raktárt tartunk

BRASSÓI es GÁCSI
(i43) posztókban

Tricot, peruvien és Doskinokban.

^ S 3
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Kávéház megnyitás.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, hogy

Kossuth-u. a polgármester ur házában

az „Erzsébet“ czimii kávéházat
megvettem és azt a mai kor igényeinek megfelelően, egészen újonnan átalakítva

us-1 T it i t\ait a Waqyari testvérek kedvelt zenekara közreműködése melletta MAI NAPON

■ríh

ö w — — ünnepélyesen megnyitom,
O mely alkalommal kérem a nagyérdemű közönséget, hogy tömeges megjelenésükkel meg-

tisztelmsziveskedj enek.^ UveU7A lUlok é8 valódi legjobb minőségű bornál Inak
a n é közönség rendelkezésére és pontos kiszolgáltatásról gondoskodva van.

A nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajálva magát, mely tisztelettel

Pásztor Kde ^s.
iODOOOOOOOC

ELÖLEOESCÜ^
minden sorsjegyre, értékpapírok legolcsóbban

Átveszünk továbbá 
teljes

r I \

sorsjegyeket, melyek teth7.es 
j szerinti havi részletekben eg-

iksóbban visszaválthatók.

Dl Yáltóüzlet Werner & Co„ .»VaiLUUÍlCl UGlUti u uuM »Hj

Wien.I., verlang.Wippl.-str. 
Helyben vagy vidéken elzálogosított papírok álta­
lunk átvétetnek és a megfelelő fölösleg kifizettetik. 

1464.)

v$
w. Magyar biztosítási iroda

BUDAPEST, Deák Ferencz-utcza 21. szám.
-------------- O-----------------

Van szerencsénk a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy irodánkat megnyitottuk. Hi válásunk leszen a
iát nagv közönségnek biztosítási ügyeiben, sérelmeiben tamogatolag eljami . p , kiváló jogászokkal képviseltetni.
£ 1. A biztosító közönséget peres esetekben “»kíerfiak tamoga áM. melleit k.valö j meJái,apitásánál.
* 2. Kár esetén (tűz- és jégkárnál) kiváló szak férfival helyet tes.ttetni a kái vallon
£ 3. Felülvizsgálni beterjesztendő bevallásokat es kiállított kó v nU® ,
<(0j> .......... , * u.,AaooooI nt Kn Itrnvil rÍRfifl I. Í11 fOL'IIláCZi ó V <il
iI

4. Lelkiismeretes
«w* * ^r°rdult fc,eknek 1

®. 1«. to,es«1 e,len * “ «*» élelére-letszés5zerinli inlf“1 réSZére

m- , ,, , .18 <« «W* melynek elslkeffi ingyen kapnak bármilyen, a biztosilás terén

| ' Fiúsok és díjtáblázatok bérmentve és ingyen.

Az 18S7. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887. évi junius 1-én életbeléptelett eladási, 

fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint.

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL
Készpénzfizetés mellett, zsákkal egy utt:

A As7.tali dara nagy szemű 
B Szinte » aproszemü 

. Királyliszt
1. Lángliszt kivonat
2. Elsőrendű zsemlye liszt 
8. Zsemlye liszt
4. Elsőrendű kenyér liszt .
5. Közép kenyér liszt 
6 kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt
8. Takarmány liszt

11. Finom korpa zsákkal
11 M ff zsák nélkül
12 Durva korpa zsákkal
12. ,, „ zsák nélkül

Csirke búza zsák nélkül
A zsákok sűiytartalma, teljsnlyt tiszta súlynak veve.

A B 0—6 számig 85 kilogramm.
7. és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 50 »
Dvbreczen. 1898. okt. 14. Vv

lOn kiló

ítusok és díjtáblázatok bérmentve es ingyen.

SZŐNYEGEK
függönyök, ágy- és asztal-téri

bútorszövetek és viaszkos-vászitak

takarók sé lópokróczot
SZABÓ LAJOS FIAI CZÉGÜEL.

448. a)

XXV. nil

Előfizetési a
helyben, vapy postán

Kgész évre ... 1
Félévre .
Negyedévre.
Kgy hóra

Egyes iiam

lap szellemi részét illető 
•meny a ezer* - Bztóeégbt J 

bermentve kaldera

Előfizethetni hej
l'elegdi K Lajos kőnyvkel 

es a kiadóhivatalban tm

Nel
(E.) Erősen! 

szomszédban: aj 
Megrendüli ] 

Hiányzás alapjJ 
pártválságok a 3 
zeten is, hogy 1 
mivel dugja be j 

Az ifjú ij 
szemben rnegkij 
módot alkalmaz] 
és környékén J 
Megrendsz tbalyd 
tószabadságot, j 

Igen terma 
minden erőszak! 
megbosszulta u] 

A csehek J 
lamenti harezot] 
gödött most azj 
zéki párt is s 
Tuaffe-kabinel j 
nek bizonyult f 

TaafL grév 
formjával vélt 

ügy áll á 

reformjavaslat j 
csegtető a kor« 

Taaffe gtj 
igénybe akarja \| 
rathot. — A kj 
adta hozzá a d 

Amint ed 
kormány hely! 
bonyolult, han| 
válságos.

Egyelőre 
válságról besztj 
ban, hogy állá 
szerválság le^ 

Minden je 
a képviselőhá^ 
lasztások meg 
helyzetét nera 
nem fog tartda 

A válság! 
szomszédban 
sabbaknak: 
lamenti válság

a Mm
aöu

Se tara 
Tériig 
Mégis 

ahol itii 
S szem", 
Le &

Merről: 
Rarasz-

■

j
.S' »mil? I 
Valami

Semmit 
A módi 
S lám 
S oda 
Az i 
Anyjául

Kedves k ési öl 
ISrh sál: g’löt ni 
A mennyit a: \ 
Nem fogok tár,

Azért is hát. 
Megtart hú ni | 
Ki nem adok 
Ha csak a jó

Nyomatott a »Dcbreczcne nyomdájában, Főtér Csanak-ház 1H28.


